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TEXKO�E U KORIX�E�U INTERNETA �

TERMINOLOXKI PROBLEMI I KAKO IH PREVAZI�I

Internet je sve prisutniji u naxim xkolama i stanovima� To nije vixe
��samo jox jedna zabava� za decu� ve� univerzalan naqin za xire�e informacija
i stica�e novih zna�a� Dakle� pored porodice� xkole� televizije itd� pojav�uje
se jox jedno mo�no edukativno sredstvo� Normalno� pojav�uje se i qitav niz
problema u vezi sa Internetom� Neke od �ih �emo ovde pomenuti� a posebno
�emo se osvrnuti na terminoloxke probleme�

Sa ekspanzijon Interneta uve�ava se broj i raznovrsnost poslova obav�e�
nih preko ove globalne svecke mre�e� Normalno� svakodnevno se uve�ava i broj
korisnika u Jugoslaviji i sve je ve�i broj poslovnih �udi koji pokuxavaju da
iskoriste pogodnosti Interneta� To je jox jedan razlog da u edukativnom pro�
cesu posvetimo vixe pa��e Internetu�

�� Texko�e sa kojima se sre�u jugoslovenski korisnici Interneta

I pored sputava�a prouzrokovanih ekonomskim sankcijama� Internet je vr�
lo brzo prihva�en od jugoslovenskih korisnika� Pristup Internetu realizuje
se preko akademskih mre�a i profesionalnih obezbe	ivaqa 
provajdera�� sli�
qno kao i u ostalom svetu� Me	utim� u pore	e�u sa razvijenim 
pa i ostalim�
zem�ama sveta mo�e se konstatovati zaostaja�e na ovom po�u� Koji su razlo�
zi zaostaja�a Jugoslavije u korix�e�u Interneta� Postoji ve�i broj razloga

ma�e ili vixe me	usobno povezanih� od kojih navodimo slede�e


� osiromaxe�e gra	ana i texko�e u nabavci adekvatne opreme�
� ote�ana razmena sa svetom�
� neadekvatno obrazova�e jugoslovenskih korisnika�
� jeziqki i terminoloxki problemi na Internetu�
� � � �

Rat na xirem jugoslovenskom prostoru i sankcije od strane me	unarodne
zajednice doprineli su osiromaxe�u gra	ana i sma�e�u �ihove kupovne mo�i�
Posledica ovoga je ote�ana nabavka odgovaraju�e opreme 
raqunari� modemi�
telefonske linije� � � � � od strane pojedinaca� firmi i ustanova� Statistiqki
podaci o broju raqunara po glavi stanovnika pokazuju da se naxa zem�a� po opre�
m�enosti� nalazi pri dnu lestvice� Jasno je da neophodni korak ka uspexnom
korix�e�u Interneta predstav�a obezbe	iva�e materijalne baze� Najve�i broj
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uqenika prvi put se sre�e sa Internetom u xkoli ili kod ku�e� Jasno je da� bi�
lo xkola� bilo rodite�i� treba da obezbede raqunar i prate�u opremu� 
Ma�i
je broj uqenika koji Internet koriste preko klubova ili posebnih udru�e�a��

Posled�ih godina ote�ano se realizuju skoro sve vrste razmena sa svetom�
Razmena novqanih sredstava� materijalnih dobara� kao i putova�a� u principu
se mogu ostvariti� ali ote�ano� Na primer� pla�a�e preko Viza�kartice je mo�
gu�e� Me	utim� korisnik mora posedovati Viza�karticu kod specijalne banke
koja omogu�ava poslova�e sa inostranstvom i koja redovno tra�i odre	eni de�
vizni depozit� Ukoliko je naruqio nekakav proizvod preko Inerneta� korektno
prila�u�i broj svoje Viza�kartice� izla�e se riziku da nikad ne dobije �e�eni
proizvod� Pored nepostoja�a adekvatne pravne zaxtite� tu su i peripetije sa
carinom� poxtom itd� Sve ovo je dovo�no da obexrabri mnoge koji su rexili
da otpoqnu sa korix�e�em Interneta�

Nemogu�nost nabavke savremene opreme� softvera i k�iga neminovno dovo�
di i do zaostaja�a u obuqenosti za korix�e�e raqunara i raqunarskih mre�a�
Edukacija iz ove oblasti odvija se
 u xkolama� na fakultetima i u specijali�
zovanim ku�ama za obuku preko raznih kurseva� Mali je broj xkola i fakulteta
adekvatno oprem�enih za ovu vrstu obrazova�a� S druge strane� nije veliki
broj ni onih koji sebi mogu da priuxte poha	a�e skupih� specijalizovanih kur�
seva� I dok u pojedinim razvijenim zem�ama ��� gra	ana ima neka iskustva sa
Internetom� ovaj broj kod nas je znatno ma�i�

Najzad� kao posebna texko�a za jugoslovenske korisnike pojav�uje se jezik
na Internetu� Sa svakim novim tehniqkim 
i tehnoloxkim� dostignu�em u svetu�
pojav�uje se niz novih pojmova i termina� Tu je odmah prisutan i problem kako
na pravi naqin prevesti ove termine i kako upoznati budu�e korisnike sa no�
vim pojmovima� Ovaj problem posebno dolazi do izra�aja prilikom korix�e�a
Interneta� Naime� prilikom obav�a�a neke transakcije preko Interneta� ko�
risnik mora znati odgovaraju�e engleske termine� Nepoznava�e engleskog je�
zika i odgovaraju�e terminologije� mo�e da dovede do pogrexnih naru�bina�
nepravovremenog odgovora i nemogu�nosti otpoqi�a�a bilo kakvog posla pre�
ko Interneta� Prilikom korix�e�a Interneta� korisnik je ��na liniji� i ne
mo�e uvek da qeka usluge prevodioca jer ponekada mora trenutno da reaguje� Za
odre	en broj potencijalnih korisnika Interneta u poslovne svrhe ovde nastaju
nepremostive texko�e�

Nada�e �emo se deta�nije pozabaviti problemom jezika i termina na Inter�
netu uz predlaga�e nekih naqina rexava�a�

�� Jezik Interneta

Zbog prisutnosti Interneta u svim sferama �ivota jezik� koji se koristi
na Internetu� veoma je bogat i raznovrsan� Mo�emo razlikovati


� struqne termine vezane za softverske alate Interneta i

� jezik koji se koristi u prezentacijama�
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���� Struqni termini u alatima Interneta

Najva�niji alati Interneta 
ovde se misli na alate u najxirem smislu�
poqev od hardvera preko softvera� programskih jezika itd�� potiqu sa engleskog
govornog podruqja pa je korisnik prinu	en da 
bar delimiqno� poznaje engleske
nazive za osnovne pojmove� Postav�a se pita�e da li treba prevoditi engle�
ske termine� Da bi Internet postao dostupan xto xirem krugu korisnika 
a
ne samo dobrim poznavaocima engleskog jezika�� prinu	eni smo da prevodimo i
formiramo svoje struqne termine� Preko k�iga� struqnih qasopisa� elektron�
skih medija i dr� polako se formira struqna terminologija vezana za Internet�
Kakva je trenutno situacija kod nas�

Nagli razvoj Interneta uticao je na pojavu velikog broja k�iga iz ove obla�
sti� U raqunarskim qasopisima veliki broj stranica posve�en je Internetu�
a skoro svaki TV�kanal ima po neku emisiju koja se bavi raqunarima i Inter�
netom� Na �alost� terminologija nije ujednaqena� Korix�eni termini pone�
kad toliko optere�uju tekst da ga qine jako neqitkim� Na primer� u qasopisu
Byte� koji se prevodi na srpski jezik� 
videti
 ���� pixe
 ��Heitml 
��HI�TML��
proxiruje funkcionisa�e HTML�a kroz korix�e�e korisniqkih tagova� Ovo
omogu�uje dinamiqko poveziva�e sa datotekama bez korix�e�a CGI ili nekog
drugog skripta ili programskog jezika� Heitml radi na Web�serveru i di�
namiqki generixe HTML�� Sliqan jezik se koristi i u k�igama� U ���� ve� na
poqetku stoji
 ��Nebitno je kako formatirate izvorni k�od stranice� Pri prika�
ziva�u stranica browseri se osla�aju na smernice koje ste zadali tagovima�
a razna uveliqa�a� proredi i sliqno se ignorixu��

U navedenim citatima podvuqeni su termini koji predstav�aju direktno
preuzete 
srpski napisane� engleske reqi ili skra�enice� Citirani primeri
ne predstav�aju izuzetke� Ako se pogledaju k�ige ���� ���� ��� 
i razne druge
koje se odnose na Internet�� mo�e se konstatovati da se koristi sliqan reqnik�
Paradoksalno je da prevodi 
videti ��� i ���� najqex�e sadr�e ma�e direktno
preuzetih 
posrb�enih� engleskih reqi u pore	e�u sa k�igama doma�ih autora�
Da bi k�ige iz ove oblasti bile upotreb�ive� moraju biti brzo napisane� inaqe
ve� posle nekoliko meseci 
sa pojavom novih verzija qitaqa WEB�a ili drugih
alata� zastarevaju� To je i razlog xto autori ne mogu mnogo pa��e da posvete
terminologiji� Pronala�e�e pravih termina zahteva dodatni trud i utroxak
vremena� Me	utim� kada je izabran pravi termin� on najqex�e sve sam kazuje i
nisu potrebna dodatna objax�e�a�

Mnogi engleski termini� kao xto su
 brauser� tag� aplet� skript� � � � ve� su
se odoma�ili kod nas i doma�i autori ih skoro uopxte ne prevode� Me	utim�
za ve�inu tih termina mogu se na�i adekvatni prevodi� a sa usvaja�em standar�
dnih naziva� doma�a literatura postala bi qit�ivija� Drugaqija je situacija
sa skra�enicama� Na Internetu se sre�u mnogobrojne skra�enice� kao xto su

WWW� HTML� CGI� HTTP� FTP� GIF� JPEG itd� nastale iz slo�enih engle�
skih naziva za pojedine pojmove� Neke od ovih skra�enica su ve� zaxti�ena
imena� dok druge predstav�aju opxte�prihva�ene nazive u celom svetu� Skoro
da nema nikakvog smisla prevoditi ove skra�enice�
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���� Jezik u prezentacijama na WWW

Prezentacije na Internetu su multimedijskog karaktera� a slike i zvuk
su jednako razum�ive informacije u svim govornim jezicima� Me	utim� sko�
ro da nije mogu�e napraviti dobru prezentaciju bez korix�e�a teksta� Ma
koja poslovna akcija preko Interneta zahteva korix�e�e teksta� Jasno je da
mo�e biti korix�en bilo koji jezik u prezentaciji korisnika ili za obav�a�e
odre	enih poslova� Korix�eni jezik zavisi od populacije koja �e koristiti
Interenet�usluge� Me	utim� ako je nekom stalo da �egova prezentacija bude do�
stupna xirokom krugu korisnika� koristi�e engleski jezik� 
Naravno da postoje
situacije u kojima nema mnogo smisla koristiti engleski jezik� Na primer� ako
se preko Web�a reklamiraju k�ige napisana na srpskom jeziku� pita�e je da li
treba praviti prezentaciju na engleskom��

Imaju�i u vidu da je u alatima Interneta ubed�ivo najva�niji engleski
jezik i da je najve�i broj prezentacija naprav�en na engleskom� mo�emo konsta�
tovati da je glavni jezik Interneta � engleski jezik�

�� Kako rexavati jeziqke probleme u vezi sa Internetom

Iz prethodnog ode�ka mo�e se konstatovati da je problem u vezi sa jezikom
Interneta veoma kompleksan� Uspexno rexava�e ovog probema doprinelo bi
znaqajnom pove�a�u broja korisnika Inerneta� Naravno� ovde nisu dovo�ne
pojedinaqne akcije� ve� problem mora da se rexava preko xkolskog sistema�

Po�e�no je da se sa uqe�em engleskog jezika otpoqne xto ranije� Dakle�
predlog bi bio da se sa uqe�em engleskog jezika otpoqne u prvom razredu osnov�
ne xkole� Ovo je radikalan predlog i povlaqi izmenu celokupnog xkolskog
sistema� Realizacija predloga skopqana je sa raznim texko�ama� poqev od obez�
be	iva�a nastavnika do izmene planova i programa u celokupnom xkolskom si�
stemu� Realno gledano� male su xanse da se nexto tako ostvari� Me	utim� ovo
je predlog o kojem treba razmix�ati� Jasno je da uvo	e�e engleskog jezika od
prvog razreda osnovne xkole ne bi imalo mnogo smisla samo zbog Interneta�
Ali� ako se zna da je najobimnija nauqna� struqna i tehniqka literatura na
engleskom jeziku i da engleski jezik postaje jezik za komunikaciju izme	u �udi
sa raznih govornih podruqja� onda je budu�e uspexno uk�uqiva�e na Internet
samo mali povod za uvo	e�e engleskog jezika u najni�e razrede osnovne xkole�
Ako nam je ci� da imamo tehniqki obrazovano druxtvo i da prevazi	emo zatva�
ra�e u lokalne prostore� jedan od najznaqajnijih koraka bio bi ovaj radikalni
potez�

Pouzdan naqin za ubla�ava�e problema vezanih za Internet je uvo	e�e
raqunarstva u osnovne xkole� Raqunarstvo postoji u osnovnoj xkoli� ali kao
fakultativni vid nastave� 
Edukacija iz raqunarstva u okviru predmeta Te�
hniqko obrazova�e� nije vredna pomena�� S obzirom da su uqenici optere�eni
velikim brojem obaveznih predmeta� u mnogim xkolama ovaj predmet ne postoji�
ili je vrlo mali broj uqenika koji ga poha	aju� Stoga se� kao realna potreba�
pojav�uje uvo	e�e obaveznog predemeta iz raqunarstva i informatike u osnovne
xkole� Ovo ne bi samo doprinelo ubla�ava�u terminoloxkih problema veza�
nih za Internet� ve� opxtem informatiqkom obrazova�u koje �e u budu�e biti
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sve neophodnije i sve znaqajnije� Naravno i ovde se pojav�uje ogroman broj te�
xko�a
 promena plana i programa za osnovne xkole� obezbe	iva�e nastavniqkog
kadra� oprem�enost xkola itd� Me	utim� svako druxtvo koje brine o svojoj
budu�nosti mora se suoqiti sa ovim problemima�

Bez obzira kako se razrexe problemi sa izmenom plana i programa osnovne
xkole� trebalo bi znatno sistematiqnije raditi na uvo	e�u struqne termino�
logije� Sadax�e haotiqno sta�e najvixe doprinosi upropax�ava�u srpskog
jezika i ote�ava edukaciju u ovoj oblasti�

Najpogodnije je da se i ovaj problem rexava na nivou celog druxtava 
u
institucijama poput zavoda za standardizaciju�� Na �alost� dosadax�e isku�
stvo je pokazalo da se ovakva rexe�a qesto do�iv�avaju kao silom nametnuta od
strane dr�ave� xto je doprinosilo �ihovoj nepopularnosti� Osim toga� pred�
lo�ena rexe�a ponekad su bila vrlo loxa� a qesto su pristizala i sa velikim
zakax�e�em�

Struqni komisije i struqni skupovi 
podr�ani od strane dr�avnog apara�
ta� mogu znqajno da pomognu u rexe�u ovog problema� Naravno� u formira�u
terminologije treba da uqestvuju kompetentni struq�aci za odre	ene oblasti�
kao i struq�aci za jezike� Predlo�eni termini trebalo bi da budu podr�ani
u xkolskim i fakulteckim ud�benicima�

	� Zak
uqak

Postoji veliki broj texko�a sa kojima se sre�u jugoslovenski korisnici
Interneta� Najve�i broj texko�a izvire iz nepostoja�a adekvatne materijalne
podrxke� Pored nepostoja�a odgovaraju�e materijane osnove� kao sputavaju�i
faktor u korix�e�u Interneta pojav�uje se neadekvatno obrazova�e� Ubed�i�
vo najdominantniji jezik na Internetu je engleski jezik� Ukoliko korisnik ne
poznaje neke osnovne engleske pojmove 
na primer� search� word� account� � � � �
korix�e�e Internet�alata postaje vrlo komplikovano� Za prevazila�e�e ovih
problema neophodne su izmene u xkolskom sistemu� Ubla�ava�u problema do�
prinelo bi uvo	e�e engleskog jezika 
kao predmeta� xto ranije� Znaqajno bi
pomoglo i uvo	e�e obaveznih predmeta iz raqunarstva i informatike u osnovne
xkole� Pored toga� trebalo bi sistematski uvoditi terminologiju vezanu za
Interenet i raqunarske komunikacije� Bilo bi korisno da se preko dr�avnih
institucija obezbedi podrxka uvo	e�u adekvatne terminologije� Na taj naqin
bio bi olakxan i proces obrazova�a�
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